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INFORMAZIONI	PERSONALI	 Santina	Lanza		

	

	
	

Via	Pio	La	Torre	II,	11,90032,	Bisacquino	(PA)			
	+39	3293233821								

	santina.lanza92@gmail.com		
	santinalanza@pec.it	

P.IVA	:	06791490821	

Sesso	F	|	Data	di	nascita	30/04/1992	|	Nazionalità	Italiana		
	

	
ESPERIENZA	PROFESSIONALE	 		

	
Da	ottobre	a	ora		 Docente	Universitaria	di	Lingua	Inglese		
																																																																Scuola	Superiore	Universitaria	per	Interpreti	e	Traduttori	di	Palermo		
	
15-18/12/2019	 Interprete	FR<>IT	durante	Audit	IFS	presso	Sofidel	France,	Roanne	
	 SGS	ITALIA,	Milano	
	
14-15/11/2019	 Interprete	di	conferenza	IT<>EN	durante	il	Congresso	nazionale	SIUT-					
																																																										Società̀	Italiana	Urologi	Territoriali,	Catania		
	
18-19/10/2019	 Interprete	di	conferenza	FR<>IT	durante	il	Bluesea	Land,	Mazara	del	Vallo	(TP)	
	
17-19/09/2019	 Interprete	francese-italiano	durante	Audit	IFS	presso	Sofidel	France,	Frouard		
	 SGS	ITALIA,	Milano	
	
9/10/18-16/04/19	 Docente	di	lingua	inglese	e	francese	
																																																																							Istituto	Tecnico	Commerciale	L.	Margherita,	Palermo	(PA)		
	
Da	settembre	2018	a	ora		 			Responsible	for	Training	Programme	e	docenza	in	lingua	inglese	per	i		
																																																																							Model	United	Nations		
																																																																							United	Network	EUROPA,	Roma		
	
11-31/07/2018																																								Docente	di	lingua	inglese	per	corsi	di	recupero	estivi		
																																																															Istituto	Superiore	Don	G.	Colletto,	Corleone	(PA)		
	
Dal	1/10/2017	al	30/04/2018									Assistente	di	lingua	italiana		
	 		MIUR–	Ministère	chargé	de	l’éducation	Nationale	–	Académie	de	Nancy-Metz,	FRANCIA	
	
6/2017-5/2019.																																						Mediatore	Linguistico	presso	CIDMA	

		CIDMA-	Centro	Internazionale	di	Documentazione	sulla	Mafia	e	del	Movimento	Antimafia	
		Via	Valenti,	7,	90034	Corleone	(PA)		
	

09-12/08/2017	 																																	Interprete	IT<>EN	per	il	premio	Nobel	della	letteratura	2006	Orhan	Pamuk	in				
																																																									occasione	della	XIV	edizione	del	Premio	Internazionale	Giuseppe	Tomasi	di			
																																																									Lampedusa,	Santa	Margherita	Belice	
	
Dal	2016	a	oggi.																																	Traduttrice	EN<>IT;	FR>IT;	ES>IT			
																																																														Traduzione	di	testi	giuridici,	scientifici,	divulgativi,	di	siti	internet	e	per	i	media	
																																																														ALCUNI	DEI	MIEI	CLIENTI:	FATA	SPA;	LE	IENE,	BERGERE	DE	FRANCE,	DODO		
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13/02-20/04/2017																									Accompagnatrice	-	Tutor	allievi	progetto	Erasmus+	in	Spagna		

	A.F.P.	Colline	Astigiane,	Via	Asinari,	5,	14100	Asti	AT	
	

12/2016	-06/2017	 Docente	in	lingua	inglese	per	la	formazione	ai	Model	United	Nations		
LEONARDO	–	EDUCAZIONE	FORMAZIONE	LAVORO	S.r.l.	Via	Antonio	Salandra	1/A	,	
00187,	Roma		
	

11/2016;	05-09/2017																				Docente	di	lingua	inglese	per	corsi	di	formazione	per	Operatorio	Socio	
Assistenziali	(O.S.A.)		
Sviluppo	e	Lavoro	ONLUS,	Via	Salvatore	Aldisio	,	173,	90034,	CORLEONE	(PA)		
	

18-20/10/2016	 Interprete	di	trattativa	EN<>IT	
Inbuyer.	Incoming	buyer	program	in	Lombardy.		Settore	Moda		
HIT	SRL	Servizi	per	la	Comunicazione,	Via	Spontini	5,	20131	–	Milano	
	

11-13/10/2016		 Interprete	di	trattativa	EN<>IT	
Inbuyer.	Incoming	buyer	program	in	Lombardy.		Settore	Enogastronomico	
HIT	SRL	Servizi	per	la	Comunicazione,	Via	Spontini	5,	20131	–	Milano	

01/07	–	31/07/2016	 Docente	di	lingua	inglese	per	corsi	di	formazione	per	Operatorio	Socio	
Assistenziali	(O.S.A.)		
Sviluppo	e	Lavoro	ONLUS,	Via	Salvatore	Aldisio	,	173,	90034,	CORLEONE	(PA)	

	
16-17/05/2016	 Interprete	di	trattativa	FR<>IT<>EN	

B2B	in	occasione	del	Second	Stakeholder	Forum	of	the	Africa-EU	Energy	Partnership		
HIT	SRL	Servizi	per	la	Comunicazione,	Via	Spontini	5,	20131	–	Milano	
	

11/05/2016	 Interprete	di	trattativa	EN<>IT	
Corso	di	formazione	per	manutenzione	e	riparazione	di	scooter	elettrici	Electric	Mobility		
Alltrad	Sas,	Corso	Regina	Margherita,	95,	10124	Torino	 	
	

13/02-15/03/2016																								Accompagnatrice	-	Tutor	allievi	progetto	Erasmus+	in	Spagna		
A.F.P.	Colline	Astigiane,	Via	Asinari,	5,	14100	Asti	AT	
	

	

22/10/2015																																			Interprete	di	simultanea	EN<>IT	
Dialogo	sul	futuro	della	distribuzione	europea	Expo,	Coop	Forum,	EXPO	2015	Milano		
I.CON	sas	di	Paola	Dossan	&	C.,	Via	Marconi,	6	–	22010	Moltrasio	(CO)	

	
20-21/10/2015		 Interprete	di	trattativa	EN<>IT	
	 	Incoming	buyers	esteri	settore	Macchine	Agricole	-	Savigliano	(CN)		

Asei	School,	Corso	Unione	Sovietica,	113,	10134	Torino	
	

	
14/10/2015																																											Interprete	consecutivista/chuchotage	EN<>IT	

Torino	-	Palazzo	Reale,	Sala	del	Re	per	incontri	con	il	sindaco	Fassino	
Alltrad	Sas,	Corso	Regina	Margherita,	95,	10124	Torino	

	
Da	febbraio	ad	ottobre	2015														Stage	di	interpretazione	simultanea,	chuchotage	e	consecutiva	(180	ore)		

Dipartimento	di	Psicologia,	Università	degli	studi	di	Torino;	
LUIGI	LAVAZZA	S.p.A.;	C.U.S.	Torino;	MUSEO	NAZIONALE	DEL	CINEMA	–	FONDAZIONE	
ADRIANA	PROLO-	Torino,	IBF,	Torino	Book	Fair,		
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ISTRUZIONE	E	FORMAZIONE	 		

	
16/05/2017	 Attestato	di	Professionista	Accreditato	presso	la	Fondazione	Italia	U.S.A.		

Cerimonia	di	premiazione	presso	la	Camera	dei	Deputati,	Roma		
	

	

16/11/2016																																				Laurea	magistrale	in	Interpretariato	e	Traduzione	con	voti	110	e	Lode	
UNINT,	Università	degli	Studi	Internazionali	di	Roma	
	

11/2014-07/2015																																	Master	in	Interpretariato	di	Conferenza	(EN-FR<>IT)		
	Agenzia	Formativa	TuttoEuropa,	Via	delle	Rosine	14,	10123	Torino														
	

01/07/2014																																			Laurea	in	Mediazione	Linguistica	con	voti	110	e	Lode/110	
Scuola	Superiore	per	Mediatori	Linguistici,	Centro	Masterly,	Via	Benedetto	Gravina	41	A,	
90139	Palermo	
	

01/07/2011																																												Diploma	di	maturità	linguistica	(Inglese,	Francese	e	Tedesco)	con	voti	100/100		
																																																														Liceo	scientifico	E.	Fermi,	Via	Parma	1,	92019	Sciacca	(AG)		9	
	 	

	

13/05/2011																																												Competenze	informatiche	certificate:	Certificato	ECDL,	Patente	Europea	per	
																																																								il	computer	
																																																													Euroformazione,	Via	dei	Sole,	15,	Sciacca	AG	

	

Moduli:		
	

1. Concetti	base	della	tecnologia	dell'informazione	
2. Uso	del	computer	e	gestione	dei	file	
3. Elaborazione	di	testi	
4. Foglio	elettronico	
5. Database	
6. Strumenti	di	presentazione	
7. Reti	informatiche	

	
	02-15/07/07																																		Certificato	di	frequenza-	Corso	di	lingua	inglese	a	Londra		

ISIS	GOLDSMITHS	COLLEGE,	GREENWICH	HIGH	ROAD,GREENWICH,LONDON	SE10	8NB	
	

COMPETENZE	PERSONALI	
	

Lingua	madre	 Italiano		
	 	

Altre	lingue	 COMPRENSIONE		 PARLATO		 PRODUZIONE	SCRITTA		

Ascolto		 Lettura		 Interazione		 Produzione	orale		 	

Inglese		 C2	 C2	 C2	 C2	 C2	
Francese	 C2	 C2	 C2	 C2	 C2	

Spagnolo		 B2	 B2	 B2	 B2	 B2	

Tedesco		 A1	 A1	 A1	 A1	 A1	
																		

	 	
												
Livelli:	A1/2	Livello	base	-	B1/2	Livello	intermedio	-	C1/2	Livello	avanzato		
Quadro	Comune	Europeo	di	Riferimento	delle	Lingue	

	 	
	 DIPOLOMA	DE	LENGUA	ESPANOLA	NIVEL	B2		

	
	
	
	

Patente	di	guida	 Patente	B	
	

Dati	personali	 Autorizzo	il	trattamento	dei	miei	dati	personali	ai	sensi	del	Decreto	Legislativo	
30	giugno	2003,	n.	196	"Codice	in	materia	di	protezione	dei	dati	personali”.	


